
 

 

 

AVISO/NOTICE 
 

APENDICE 7 DE LAS INSTRUCCIONES DE REGATA: 
ENTRADA Y SALIDA DEL PUERTO DE PALMA 

 
Para la entrada y salida del puerto de Palma las autoridades de marina a través de los Prácticos de 
Palma, solicitan la máxima atención y colaboración de todos los participantes a los efectos de no interferir 
con el tráfico comercial del puerto. 
Para ello se establece un canal de entrada y salida de los barcos participantes según el gráfico adjunto.   
Así mismo se ruega especialmente no interferir con el tráfico comercial durante el izado/arriado de velas, 
apartándose en todo momento del canal de entrada/salida del puerto. 
Les comunicamos que el canal estará acotado también por embarcaciones de la organización y de 
Prácticos. Rogamos atiendan todas sus indicaciones. 
 

 
APPENDIX 7 TO THE SAILING INSTRUCTIONS: 

ENTRANCE AND EXIT OF THE PORT OF PALMA 
  

 To enter and exit the port of Palma and with the intention to not interfere with the commercial traffic, the 
Palma Pilots, have requested the participants their maximum collaboration and attention.  
For this purpose, an entrance and exit channel has been established for all the participants, (see diagram). 
We kindly request you not to interfere with the commercial ferry traffic whilst hoisting and/or lowering the 
sails, remaining clear ahead from the entrance/exit of the port.  
We also inform you that the entrance and exit channel will be surveyed by organization and pilot Boats. 
Please follow their instructions.  
 
 
 
 

 


